
Jsou-li u výrobku použitelné, jsou následující údaje založeny na požadavcích Nařízení (EU) 812/2013 a (EU) 814/2013.
Soweit auf das Produkt anwendbar, beruhen die nachfolgenden Angaben auf Anforderungen der Verordnungen (EU) 812/2013 und (EU) 814/2013.
For så vidt som det er relevant for produktet, er følgende angivelser baseret på krav i forordningerne (EU) 812/2013 og (EU) 814/2013.
Kui alljärgnevad andmed kehtivad toote puhul, põhinevad need määruste (EL) 812/2013 ja (EL) 814/2013 nõuetel.
Jei taikoma gaminiui, tai žemiau esantys duomenys yra pateikti remiantis Direktyvų (ES) 812/2013 ir (EU) 814/2013 reikalavimais.
Les informations suivantes reposent sur les exigences des réglementations (UE) 812/2013 et (UE) 814/2013 dans la mesure où elles sont applica-
bles au produit.
Tālāk norādītie dati balstās uz Regulas (ES) 812/2013 un (ES) 814/2013 prasībām, ciktāl tās piemērojamas produktam.
Voor zover van toepassing op het product, is de volgende informatie gebaseerd op de vereisten van de richtlijnen (EU) 812/2013 en (EU) 814/2013.
Så langt det gjelder for produktet, er følgende informasjon basert på kravene i Forskrift (EU) 812/2013 og (EU) 814/2013.

Třída energetické účinnosti ohřevu vody Stálá ztráta (S) Užitný objem (V)
Warmwasserbereitungs-Energieeffizienzklasse Warmhalteverlust (S) Speichervolumen (V)
energieffektivitetsklasse ved vandopvarmning stilstandstab (S) vandindhold (V)

vee soojendamise energiatõhususe klass püsikadu (S) salvestusmaht (V)
Energijos vandeniui šildyti vartojimo efektyvumo

klasė
Savaiminis nuostolis (S) Talpa (V)

Classe d’efficacité énergétique pour le chauffage
de l’eau

Pertes statiques (S) Capacité de stockage (V)

Ūdens uzsildīšanas energoefektivitāte klase Karstā ūdens tvertnes pastāvīgie zudumi (S) Tvertnes tilpums (V)
Energie-efficiëntieklasse voor waterverwarming Warmhoudverlies (S) Opslagvolume (V)

Varmtvannsberednings-energieffektivitets-
klasse

Varmholdingstap (S) Lagringsvolum (V)

B 28,7 W 46,6 l

Další důležité informace pro instalaci a údržby, recyklace a/nebo likvidace jsou popsána v návodu k instalaci a obsluze. Návody k instalaci a obsluze si
pečlivě pročtěte a řiďte se jimi.
Weitere wichtige Informationen für die Installation und Wartung sowie Recycling und/oder Entsorgung sind in den Installations- und Bedienungsanlei-
tungen beschrieben. Lesen und befolgen Sie die Installations- und Bedienungsanleitungen.
Yderligere vigtige oplysninger om installation og vedligeholdelse samt genbrug og/eller bortskaffelse er beskrevet i installations- og betjeningsvejled-
ningen. Læs og følg monterings- og betjeningsvejledningerne.
Muu oluline teave paigalduseks ja hoolduseks, samuti ümbertöötlemiseks ja/või kasutuselt kõrvaldamiseks on kirjeldatud paigaldus- ja kasutusjuhen-
dites. Lugege ja järgige paigaldus- ja kasutusjuhendeid.
Kita svarbi įrengimo ir priežiūros, taip pat perdirbimo ir/arba šalinimo informacija yra aprašyta įrengimo ir naudojimo instrukcijose. Perskaitykite mon-
tavimo ir naudojimo instrukcijas ir laikykitės jose pateiktų reikalavimų.
D’autres informations importantes pour l’installation et la maintenance ainsi que pour le recyclage et/ou l’élimination sont décrites dans les instructi-
ons d’installation et d’utilisation. Lire et respecter les notices d’installation et d’utilisation.
Papildu svarīga informācija uzstādīšanai un uzturēšanai, kā arī pārstrādei un/vai iznīcināšanai ir aprakstīta uzstādīšanas un lietošanas instrukcijās.
Lasiet un ievērojiet instalācijas un lietošanas instrukciju.
Verdere belangrijke informatie voor de installatie en onderhoud, alsmede recycling en/of afvoeren zijn in de installatie- en bedieningshandleidingen
beschreven. Lees en houd de installatie- en bedieningshandleidingen aan.
Ytterligere viktig informasjon for installasjon og vedlikehold samt gjenvinning og/eller avhending er beskrevet i installasjons- og bruksanvisningen. Les
og følg installasjons- og bruksanvisningene.
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Data v době tisku. Nejnovější verze je k dispozici na internetu.
Daten zum Zeitpunkt des Drucks. Neueste Version zum Abruf im Internet.

Data på udskrivningstidspunktet. Seneste version tilgængelig på Internettet.
Andmed printimise ajal. Viimane versioon on saadaval Internetis.

Duomenys spausdinimo metu. Naujausia versija, kurią galima rasti internete.
Données au moment de l’impression. Dernière version disponible sur Internet.

Dati drukāšanas laikā. Jaunākā versija ir pieejama internetā.
Gegevens op het moment van afdrukken. Nieuwste versie beschikbaar op internet.

Data på utskriftstidspunktet. Siste versjon tilgjengelig på Internett.
Bosch Thermotechnik GmbH - Sophienstraße 30-32 - D-35576 Wetzlar 6721831289 (2021/11)



O ile dotyczy wyrobu, poniższe informacje wynikają z wymogów rozporządzeń (UE) 812/2013 i (UE) 814/2013.
I den mån de är tillämpbara på produkten baseras följande information på kraven i förordningarna (EU) 812/2013 och (EU) 814/2013.
Pokiaľ je to na produkt aplikovateľné, nasledovné údaje sú založené na požiadavkách nariadení (EÚ) 812/2013 a (EÚ) 814/2013.
Per quanto applicabile al prodotto, le seguenti indicazioni si basano su quanto prescritto dai Regolamenti (UE) 812/2013 e (UE) 814/2013.

Klasa efektywności energetycznej podgrzewania
wody

Strata ciepła (S) Pojemność magazynowa (V)

Energieffektivitetsklasser vid uppvärmning av
vatten

Varmhållningsförluster (S) Volym (V)

Trieda energetickej účinnosti prípravy teplej
vody

Strata pri udržiavaní tepla (S) Objem zásobníka (V)

Classe di efficienza energetica di riscaldamento
dell’acqua

Dispersione termica (S) Volume del accumulatore (V)

B 28,7 W 46,6 l

Dalsze ważne informacje dotyczące instalacji i konserwacji, jak również recyklingu i/lub utylizacji są opisane w instrukcji instalacji i obsługi. Należy
postępować zgodnie z informacjami zawartymi z instrukcjach montażu i obsługi.
Ytterligare viktig information för installation och underhåll samt återvinning och/eller bortskaffande beskrivs i installations- och bruksanvisningen. Läs
och följ installations- och bruksanvisningarna.
Ďalšie dôležité informácie pre inštaláciu a údržbu, ako aj pre recykláciu a/alebo likvidáciu sú uvedené v inštalačných a prevádzkových pokynoch. Prečí-
tajte si návody na inštaláciu a návody na obsluhu a dodržujte pokyny, ktoré sú v nich uvedené.
Ulteriori importanti informazioni per l’installazione e l’uso sono descritte precauzioni specifiche per l’installazione e la manutenzione, nonché per il
riciclaggio e/o lo smaltimento. Leggere e seguire le istruzioni per l’installazione e l’uso.
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Dane w momencie wydruku. Najnowsza wersja dostępna w Internecie.
Data vid tidpunkten för utskrift. Senaste versionen tillgänglig på Internet.

Dáta v čase tlače. Najnovšia verzia k dispozícii na internete.
Dati al momento della stampa. Ultima versione disponibile su Internet.

Bosch Thermotechnik GmbH - Sophienstraße 30-32 - D-35576 Wetzlar 6721831289 (2021/11)


